
Le copiste ? Eumpouèizoun-ó ató l’entso 

Matseillé lo cu de la pluma can eungn è eun tren d’icrie, l’è po tan 
propo… mi, tchetché la poueunte moilléye deun l’entso i mercure, 
l’è mortel ! Son eun mouì le mouèino copiste que, deun lo 
Moayèn Adzo, son moo eunveremó de heutta magnî. 
Selón la retsertse de eungn’universitó danèiza, le mouèino      
copiste euntéró dedeun le cloutro de l’abaì sistersienna de Øm 
(eun Danemarca) sarîan moo fran a coza de l’euspozichón a de 
grouse cantitó de mercure prézante dedeun l’entso de coleue 
rodze, que l’eumpléyoon deun lo leur présì traaille d’icriteua. 
Le retsertseur no-ze spleucon que hise-z-ommo l’ion cheue     
accouhemó a queucqué la poueunte di pénel pe mioù        
l’apouegnentché é rendre l’icriteua pi présiza ; euncó ouì            
le-z-euncunablo médiéval (le premì livro stampó avouì de caratéo 
mobilo) dèyon po ihe totchà : pourîan ihe danjereu pe la santé, 
finque aprì tan de sièclle. 
Mi hen que l’è que lla lo mercure a la coleue rodze ? L’è lo       
cinabre, eun minéral compouzó surtoù de sulfure de mercure, 
que l’ie eumpléyà pe la sin-a coleue, eun rodzo vif é bièn    
tchardjà. 
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